
Rámcová smlouva o kooperativním výzkumu 
pro období udržitelnosti projektu 

,,Hydrodynamický design čerpadel s reg. č. CZ.02.1.01/0.0/0.0/17 _ 049/0008408" 

( dále také jen „Smlouva") 

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku podle ustanovení čl. 2.2.2 Sdělení Komise EU, Rámce pro 
státní podporu výzkumu, vývoje a inovací (2022/C 414/01), (dále jen „Rámec Společenství") a podle 
ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, 
mezi následujícími smluvními stranami: 

CENTRUM HYDRAULICKÉHO VÝZKUMU spol. s r.o. 
se sídlem Jana Sigmunda 313, 783 49 Lutín, IČO: 28645413, DIČ: CZ28645413 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 45033 
zastoupená Ing. Lukášem Zavadilem, Ph.D., MBA, jednatelem 
(dále jen „CHV") 

a 

UNIVERZITA PALACKÉHO V OLOMOUCI 
Se sídlem: Křížkovského 511/8, Olomouc, PSČ 779 00 
IČ: 61989592 
Zastoupená: doc. JUDr. Michaelem Kohajdou, Ph.D., rektorem 
Osoba oprávněná jednat ve věcech techníckých:

Veřejná vysoká škola - režim dle zákona č. 111/1998 Sb., zákon o vysokých školách a o změně a 
doplnění dalších zákonů (zákon o vysokých školách), ve znění pozdějších předpisů 
( dále jen „UPOL") 

a 

SIGMA GROUP a.s. 
se sídlem Jana Sigmunda 313, 783 49 Lutín, IČO: 60702001, DIČ: CZ60702001 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl B, vložka 10866 
zastoupená Milanem Stratilem a Ing. Lubošem Michlíkem, členy představenstva 
( dále jen „SG") 

a 

SIGMA Výzkumný a vývojový ústav, s.r.o. 
se sídlem Jana Sigmunda 313, 783 49 Lutín, IČO: 25355015, DIČ: CZ25355015 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 9756 
zastoupená Ing. Lubošem Michlíkem a Ing. Tomášem Pozdíškem, jednateli 
(dále jen „SVVÚ") 

(společně dále označováni také jako „Smluvní strany" a samostatně jako „Smluvní strana") 

v tomto znění: 
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I. 
Účel a předmět smlouvy 

1.1 Smluvní strany touto Smlouvou ustavují podmínky vzájemné spolupráce v rámci 
kooperativního výzkumu spojeného s obdobím udržitelnosti projektu „Hydrodynamický design 
čerpadel s reg. č. CZ.02.1.01/0.0/0.0/17 _ 049/0008408", podpořeného ze státního rozpočtu ČR 
a Evropského fondu pro regionální rozvoj (ERDF), v rámci Operačního programu Výzkum, 
vývoj a vzdělávání, a zavazují se společnými silami realizovat výzkumné aktivity, jakož i plnit 
veškeré povinnosti, jež pro ně vyplývají z této Smlouvy. 

1.2 Předmětem této Smlouvy je stanovení podmínek spolupráce Smluvních stran v rámci řešení 
dílčích výzkumných projektů naplňujících podstatu kooperativního výzkumu spojeného 
s obdobím udržitelnosti projektu „Hydrodynamický design čerpadel 
s reg. č. CZ.02.1.01/0.0/0.0/17 _ 049/0008408", a dále úprava otázek týkajících se financování 
těchto dílčích výzkumných projektů, úprava práv a povinností Smluvních stran v oblasti 
duševního vlastnictví (jak pro duševní vlastnictví Smluvními stranami vnesené do 
kooperativního výzkumu dle této Smlouvy, tak i vytvořené v rámci kooperativního výzkumu 
dle této Smlouvy, resp. při řešení dílčích výzkumných projektů), jakož i úprava dalších 
majetkových či obligačních otázek souvisejících s realizací kooperativního výzkumu. 

1.3 Kooperativním výzkumem dle této Smlouvy se rozumí výzkum prováděný společně podniky a 
výzkumnými organizacemi nebo výzkumnými infrastrukturami uvedenými v čl. 1.4 níže, a to 
ve smyslu článku 2.2.2, bod 29 písm. a) Sdělení Komise (EU) č. 2022/C 414/01 „Rámec pro 
státní podporu výzkumu, vývoje a inovací", kdy v čl. 1.4 uvedené podniky nesou v plné výši 
náklady kooperativního výzkumu v celém rozsahu projektů definovaných v článku II. této 
Smlouvy. 

1.4 Ve smyslu této Smlouvy se „podniky" rozumí právní subjekty SG a SVVÚ, kdy každá z těchto 
Smluvních stran je samostatným podnikem ( dále společně také jen „Podniky" nebo j ednotlivě 
„Podnik"). Ve smyslu této Smlouvy se „výzkumnými organizacemi nebo výzkumnými 
infrastrukturami" rozumí právní subjekty CHVa UPOL, kdy každá z těchto smluvních stran je 
samostatnou výzkumnou organizací nebo výzkumnou infrastrukturou (dále společně také jen 
,,Výzkumné organizace" nebo jednotlivě „Výzkumná organizace"). 

II. 
Charakteristika kooperativního výzkumu a spolupráce stran při jeho řešení 

2.1 Smluvní strany budou v rámci kooperativního výzkumu spojeného s obdobím udržitelnosti 
projektu „Hydrodynamický design čerpadel s reg. č. CZ.02.1.01/0.0/0.0/17 049/0008408" 
realizovat jednotlivé dílčí výzkumné projekty,jejichž cíle, realizace a výstupy či výsledky,jakož 
i podíl jednotlivých Smluvních stran na jejich řešení, budou předmětem samostatných dílčích 
smluv (dále souhrnně také jen „Dílčí projekty" či samostatně jen „Dílčí projekt"). 
Smluvní strany se dohodly, že Dílčí projekty se z pohledu jejich věcného obsahu budou 
zaměřovat zejména na tyto vědecko-výzkumné tematické okruhy: 
• fyzikální testy odstředivých horkovodních čerpadel, 
• ověřování provozní spolehlivosti a provozní bezpečnosti strojů a zařízení, 
• nestacionární horkovodní zkoušky (studené starty, nouzové provozní odstavení apod.). 
Smluvní strany potvrzují, že tato Smlouva zakládá účinnou spolupráci smluvních stran v 
souladu s článkem 2, odst. 90 Nařízení Komise (EU) č. 651/2014, kterou se rozumí spolupráce 
nejméně dvou nezávislých stran za účelem výměny znalostí či technologií nebo k dosažení 
společného cíle na základě dělby práce, kde: 
a) Smluvní strany společně stanoví rozsah Dílčích projektů kooperativního výzkumu a každá 

ze Smluvních stran zúčastněných na Dílčím projektu se bude aktivně podílet na plánování, 
realizaci a vyhodnocování vědecko-výzkumných činností v rámci Dílčích projektů; 
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b) Smluvní strany budou v rámci řešení Dílčích projektů sdílet výzkumná rizika a výsledky; 
c) náklady na realizaci Dílčích projektů ponesou výhradně Podniky, čímž Podniky zbavují 

Výzkumné organizace finančních rizik spojených s Dílčími projekty. 

2.2 Dílčím projektem se rozumí realizace mezi Smluvními stranami předem smluvně sjednaných 
vědecko-výzkumných činností naplňujících podstatu kooperativního výzkumu, a to při využití 
technické a technologické infrastruktury horkovodní zkušebny vybudované v průmyslovém 
areálu SIGMA v Lutíně na pozemku SG (pozemek parc. č. st. 303/2, zastavěná plocha a 
nádvoří, k.ú. Lutín, jehož součástí je budova bez č.p./č.e., stavba pro výrobu a skladování) 
v rámci projektu ,,Hydrodynamický design čerpadel s reg. č. CZ.02.1.01/0.0/0.0/17 049/0008408". 
Dílčí projekt představuje soubor věcných, časových a finančních podmínek pro činnosti 
potřebné k dosažení stanovených cílů a výsledků. Dílčí smlouva o realizaci Dílčího projektu 
uzavřená mezi Smluvními stranami, či některými z nich, bude obsahovat zejména stanovení 
konkrétních cílů, úkolů, postupů a výsledků, a to včetně časového plánování aktivit a činností 
vedoucích k dosažení výstupů a výsledků a plánovaného rozpočtu, který bude členěn jak 
z pohledu druhů nákladů jednotlivých Smluvních stran, tak z pohledu nákladů celého Dílčího 
projektu. Smluvní strany se výslovně dohodly, že UPOL má právo na to, aby jí byl 
v dostatečném časovém předstihu ze strany CHV písemně notifikován záměr realizace každého 
Dílčího projektu (včetně formy e-mailového sdělení kontaktní osobě UPOL uvedené v záhlaví 
této smlouvy), zahrnující alespoň jeho výše uvedené náležitosti, a aby jím byla přizvána k řádné 
účasti na jeho realizaci ve smyslu Smlouvy. 

2.3 Smluvní strany se dohodly, že každý Dílčí projekt bude definován samostatnou písemnou dílčí 
smlouvou s podpisy Smluvních stran na jedné listině, která bude v okamžiku jejího uzavření, 
tedy podpise všemi Smluvními stranami, tvořit nedílnou součást této Smlouvy. Realizace 
každého Dílčího projektu se bude vždy řídit touto Smlouvou a dílčí smlouvou, přičemž 
v případě rozporu ujednání dílčí smlouvy a této Smlouvy má přednost ujednání této Smlouvy. 

2.4 Návrh na řešení Dílčího projektu může předložit kterákoli ze Smluvních stran, přičemž Smluvní 
strany se zavazují takový návrh projednat v rámci pracovních týmů jednotlivých Smluvních 
stran. 

2.5 Za koordinaci a řízení procesu navrhování, projednávání, schvalovaní, realizace a kontroly 
průběhu řešení Dílčích projektů odpovídá z pozice příjemce projektu „Hydrodynamický design 
čerpadel s reg. č. CZ.02.1.01/0.0/0.0/17 _ 049/0008408" jeho hlavní řešitel - tj. CHV (dále také 
jen „Hlavní koordinátor"). Zástupcem CHV pro tyto koordinační a řídící činnosti je: 

2.6 Pro realizaci jednotlivých Dílčích projektů kooperativního výzkumu jsou vyčleněny pracovní 
týmy jednotlivých Smluvních stran. Tyto týmy společně dosahují cílů formou realizace 
výzkumných a dalších aktivit při řešení Dílčích projektů. Smluvní strany se zapojují do realizace 
svými lidskými zdroji, poskytováním prostor, technickou infrastrukturou, vložením předmětů 
duševního vlastnictví a finančními zdroji. 

2.7 Pro koordinaci pracovních týmů jednotlivých Smluvních stran jsou jmenováni odborní garanti. 
Odbornými garanty za jednotlivé Smluvní strany jsou: 

CHV: odborný garant:
UPOL: odborný garant: 

SG: odborný garant: 
SVVÚ: odborný garant:
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2.8 Proces schvalovaní Dílčích projektů bude probíhat alespoň jednou ročně. Harmonogram a 
proces projednávání a schvalování návrhů na realizaci Dílčích projektů určuje Hlavní 
koordinátor. Schválení Dílčího projektu k realizaci je možné jen se souhlasem všech Smluvnich 
stran. Plán Dílčích projektů schválených k realizaci v daném kalendářním roce sdělí Hlavni 
koordinátor všem Smluvním stranám nejpozději do 15. ledna příslušného kalendářního roku. 
Hlavní koordinátor je současně povinen připravovat návrhy smluv na realizaci Dílčích projektů 
a zajistit jejich připomínkování Smluvními stranami a následné uzavření a distribuci mezi 
jednotlivé Smluvní strany. 

2.9 S výjimkou vyšší moci a jiných okolností neovlivnitelných Smluvními stranami, jsou Smluvní 
strany povinny při realizaci Dílčích projektů, na jejichž řešení se budou podílet, provést veškeré 
nutné činnosti k dosažení výsledků a cílů Dílčích projektů, jichž budou účastníky. 

III. 
Mlčenlivost a ochrana důvěrných informací 

3.1 Smluvní strany jsou při plnění této Smlouvy povinny postupovat v souladu se zákonem č. 
110/2019 Sb., o zpracováni osobních údajů, v platném a účinném znění (dále také jen „ZOÚ"), 
a Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně 
fyzických osob v souvislosti se zpracovánim osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a 
o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), v platném a účinném 
znění (dále také jen „Nařízení"). 

3.2 Budou-li smluvní strany za účelem plněni Smlouvy zpracovávat osobní údaje shromážděné 
jinou smluvní stranou, uzavřou za tím účelem smlouvu o zpracování osobních údajů podle ZOÚ 
a v souladu s čl. 28 odst. 3 Nařízení. 

3.3 Smluvní strany jsou povinny zachovávat mlčenlivost o všech důvěrných informacích, které jim 
budou sděleny či j inak zpřístupněny v rámci spolupráce při řešení jednotlivých Dílčích projektů. 
Povinnost zachovávat mlčenlivost o důvěrných informacích se vztahuje rovněž na informace 
obsažené v návrzích jednotlivých Dílčích projektů. Smluvni strany jsou zejména povinny 
postupovat vždy tak, aby nebyly ohroženy cíle a výsledky řešení jednotlivých dílčích Projektů, 
a/nebo ohroženo obchodní tajemství, důvěrné informace či práva duševního vlastnictví ostatních 
Smluvních stran. 

3.4 Za důvěrné informace se pro účely této Smlouvy považují jakékoliv informace či data, jakkoliv 
předaná nebo zpřístupněná mezi Smluvními stranami, která se přímo či nepřímo týkají 
jakýchkoliv činností Smluvních stran spojených plněním této Smlouvy a s řešením jednotlivých 
Dílčích projektů, a informace představující obchodní tajemství či jiné důvěrné informace 
smluvních stran, pokud současně nejsou veřejně známé nebo dostupné a jsou předávající či 
zpřístupňující Smluvní stranou jako důvěrné výslovně označené (dále společně také jen 
,,Důvěrné informace"). 

3.5 Smluvní strany jsou povinny dodržovat mlčenlivost o Důvěrných informacích. Mlčenlivostí se 
pro účely této Smlouvy rozurni, že Smluvní strany nesmí Důvěrné informace používat k 
jakýmkoliv jiným účelům než k plnění povinností dle této Smlouvy a k realizaci jednotlivých 
Dílčích projektů. Smluvní strany nesmí Důvěrné informace jakýmkoliv způsobem sdělovat či 
zpřístupňovat jakékoliv třetí osobě po částech ani v celku, a musí zajistit, aby nedošlo k úniku 
Důvěrných informací; za tím účelem musí poučit o nakládání s Důvěrnými informacemi také 
své statutárni zástupce, zaměstnance či poradce. Smluvní strany se zavazují chránit utajení 
Důvěrných informací vždy způsobem obvyklým pro ochranu obchodního tajemství tak, aby 
nedošlo k jejich úniku a zneužití. 
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3. 6 Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které jsou již veřej ně známé nebo dostupné, 
nebo které se po jejich poskytnutí stanou známými nebo dostupnými veřejnosti, s výjimkou 
případů, kdy se tyto informace stanou veřejně známými v důsledku porušení povinnosti 
mlčenlivosti některou Smluvní stranou. Za porušení povinnosti mlčenlivosti není považováno 
zpřístupnění Důvěrných informací oprávněnému žadateli podle zákona upravujícím svobodný 
přístup k informacím, soudům, státním zastupitelstvím, správním nebo obdobným orgánům 
veřejné moci pro účely řízení u nich vedeného, ale pouze v případě, jsou-li takové informace 
poskytnuty těmto osobám či orgánům oprávněně za podmínek stanovených zákonem. 

3. 7 Povinnost mlčenlivosti se dále nevztahuje na poskytování Důvěrných informací osobě ovládané, 
osobě ovládající a osobě, která je spolu se Smluvní stranou ovládána touž osobou, externím 
dodavatelům (poradcům) jako např. právním zástupcům, účetním a daňovým poradcům a 
auditorům smluvních stran a informací poskytovaných v souladu se zákony, a to za předpokladu, 
že je poskytnutí takových informací nezbytné pro řádné plnění Dílčího projektu nebo pro plnění 
jiných povinností stanovených touto Smlouvou a že budou tyto osoby zavázány mlčenlivostí za 
stejných podmínek, jak je ujednáno v tomto článku Smlouvy. 

3.8 Povinnost zachovávat mlčenlivost o Důvěrných informacích trvá i po skončení účinnosti této 
Smlouvy. Smluvní strany mají právo na náhradu újmy způsobené jim porušením povinností 
stanovených v tomto článku kteroukoliv ze Smluvních stran. 

IV. 
Vnesená práva duševního vlastnictví 

4.1 Za vnesená práva duševního vlastnictví jsou považována taková autorská práva a práva 
průmyslového vlastnictví vč. know-how, která mají Smluvní strany v době uzavření této 
Smlouvy nebo je získají později nezávisle na řešení Dílčích projektů a jež jsou nezbytná pro 
řešení jednotlivých Dílčích projektů a jejich využití v rámci řešení Dílčího projektu je jako 
účelné písemně požadováno Smluvními stranami, jež daný Dílčí projekt realizují ( dále také jen 
,,Vnesená práva"). 

4.2 Pro vyloučení pochybností se uvádí, že Vnesená práva náleží v celém rozsahu i nadále Smluvní 
straně, jež je jejich vlastníkem nebo k nim vykonává majetková práva. Smluvní strany mohou 
Vnesená práva ve vlastnictví jiné smluvní strany jako účelná písemně požadovaná pro řešení 
Dílčího projektu užívat nevýhradně, bezplatně a výlučně způsobem a v rozsahu nezbytném pro 
potřeby řešení tohoto Dílčího projektu a pouze po dobu jeho realizace, bez možnosti poskytnutí 
oprávnění k výkonu těchto Vnesených práv na jakoukoli třetí osobu. K jiným účelům mohou 
Smluvní strany užívat Vnesená práva náležící jiné Smluvní straně pouze na základě předchozí 
písemné licenční smlouvy uzavřené, s podpisy Smluvních stran na jedné listině, za obvyklých 
tržních podmínek. 

4.3 Smluvní strany, jež se neúčastní řešení Dílčího projektu, do kterého je konkrétní Vnesené právo 
poskytováno, mohou požádat Smluvní stranu, jež je vlastníkem daného Vneseného práva, příp. 
k němu vykonává majetková práva, o možnost využití tohoto Vneseného práva, a to na základě 
písemné licenční smlouvy uzavřené, s podpisy Smluvních stran na jedné listině, za obvyklých 
tržních podmínek. 

4.4 Předpokladem pro využití Vnesených práv výše uvedeným způsobem je vždy soulad tohoto 
využití s obecně závaznými právními předpisy, jakož i stávajícími smluvními závazky a 
oprávněnými zájmy Smluvní strany, jež tato Vnesená práva poskytuje k využití. 
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v. 
Práva k výsledkům Dílčích projektů 

5.1 Smluvní strany se dohodly, že práva k výsledkům každého Dílčího projektu, zejména autorská 
práva a práva průmyslového vlastnictví včetně know-how, vzniklá v průběhu plnění úkolů v rámci 
realizace Dílčího projektu se budou řídit těmito pravidly: 
a) výsledky Dílčího projektu, kterých bude v rámci Dílčího projektu dosaženo tvůrčí činností 

pouze jedné Smluvní strany, případně více Smluvními stranami, kdy tvůrčí příspěvky příslušné 
Smluvní strany lze oddělit bez ztráty jejich podstaty a hodnoty, budou zcela ve výlučném 
vlastnictví Smluvní strany, která tyto výsledky vyvinula (tedy vytvořila vlastní tvůrčí činností); 

b) výsledky Dílčího projektu, které budou dosaženy tvůrčí činností více Smluvními stranami 
společně tak, že jednotlivé tvůrčí příspěvky Smluvních stran nelze oddělit bez ztráty jejich 
podstaty a hodnoty, budou ve spoluvlastnictví těch Smluvních stran, jež se podílely na jejich 
vytvoření, přičemž platí, že spoluvlastnické podíly jsou mezi Smluvní strany rozděleny v 
poměru odpovídajícím míře jejich tvůrčí činnosti na dosažení výsledku daného Dílčího 
projektu, a to s přihlédnutím k jejich pracovním oblastem, příspěvkům a příslušným zájmům, 
kdy rozsah nabytí těchto podílů na daném výsledku a způsob výkonu práv k němu může být 
v souladu s tímto pravidlem potvrzen vzájemnou písemnou dohodou Smluvních stran s 
podpisy na jedné listině; 

c) v případě, že Smluvní strana není účastníkem Dílčího projektu nebo vlastníkem výsledku 
Dílčího projektu či spoluvlastnického podílu na něm, může taková Smluvní strany nabýt od 
vlastníka či spoluvlastníků vlastnické nebo užívací právo (přístupové právo) k příslušnému 
výsledku Dílčího projektu pouze písemnou smlouvou s podpisy na jedné listině obsahující 
závazek nabyvatele poskytnout převodci vlastnického práva či poskytovateli užívacího práva 
náhradu odpovídající tržní hodnotě vlastnického nebo užívacího práva za splnění některé 
z podmínek stanovených v čl. 2.2.2, bod 30 Sdělení Komise EU, Rámce pro státní podporu 
výzkumu, vývoje a inovací (2022/C 414/01); je-li nabyvatelem vlastnického nebo užívacího 
práva k výsledku Dílčího projektu Podnik, lze od této tržní náhrady odečíst absolutní výši 
hodnoty veškerých finančních či nefinančních příspěvků (nákladů) daného Podniku na činnosti 
Výzkumných organizací, jež měly za následek vznik výsledku Dílčího projektu, k němuž se 
převádí vlastnické právo nebo k němuž se zřizuje užívací právo. 

5.2 Smluvní strany si navzájem sdělí vytvoření výsledků Dílčích projektů a k nim náležejících 
předmětů duševního vlastnictví; stručné souhrnné oznámení o tom zašle Hlavní koordinátor všem 
smluvním stranám nejpozději do 3 (tří) měsíců po skončení Dílčího projektu. Smluvní strana, 
eventuálně Smluvní strany, která je/které jsou vlastníkem či majitelem/spoluvlastníky či 
spolumajiteli předmětu duševního vlastnictví, který vznikl jako výsledek realizace Dílčího 
projektu, nese náklady spojené s podáním přihlášek a vedením příslušných řízení za účelem 
získání příslušné právní ochrany takových předmětů duševního vlastnictví a náklady spojené 
s udržováním patentů a jiných ochranných dokumentů v platnosti, jakož i náklady související 
s případnou komercializací takových předmětů duševního vlastnictví, to vše v rozsahu vlastnictví 
či spoluvlastnického podílu. 

5.3 Výsledky Dílčího projektu, které mají k nim oprávněné Smluvní strany ve spoluvlastnictví, může 
každý ze spoluvlastníků užívat pro své účely (nekomerčně) bez omezení a komerčně pouze poté, 
co budou dohodnuty podmínky takového užití dohodnuté v písemné smlouvě s podpisy na jedné 
listině. Komerčním užitím výsledku Dílčího projektu se rozumí jeho užití v rámci stávajícího či 
nového výrobku, technologie či služby a jejich uplatnění na trhu nebo použití pro komerčně 
využitelnou koncepci, studii, projekt, výkres, výpočet, design, poradenství nebo obdobnou službu. 

5.4 Poskytnutí výsledku Dílčího projektu ve spoluvlastnictví Smluvních stran třetím osobám je možné 
pouze na základě písemné dohody uzavřené všemi spoluvlastníky předmětného výsledku Dílčího 
projektu s podpisy na jedné listině. Nedohodnou-li se spoluvlastníci v konkrétním případě 
v takové dohodě jinak, budou jakékoli výnosy z využití výsledku Dílčího projektu rozděleny mezi 
spoluvlastníky v poměru jejich spoluvlastnických podílů k danému výsledku. 
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VI. 
Financování Dílčích projektů 

6.1 Pro naplnění podstaty účinné spolupráce mezi Podniky a Výzkumnými organizacemi v rámci 
kooperativního výzkumu dle této Smlouvy se smluvní strany dohodly, že na daném Dílčím 
projektu zúčastněné Podniky nesou v plné výši veškeré náklady na realizaci tohoto Dílčího 
projektu. 

6.2 Rozdělení míry úhrady skutečných nákladů daného Dílčího projektu mezi zúčastněné Podniky 
bude definováno pro každý Dílčí projekt v dílčí smlouvě o realizaci tohoto Dílčího projektu. 

VII. 
Odpovědnost a sankce 

7.1 Smluvní strany se zavazují poskytovat si vzájemně součinnost, koordinovat své aktivity a celkově 
si počínat tak, aby žádné ze Smluvních stran nevznikla při plnění této Smlouvy nebo realizaci 
Dílčího Projektu jakákoli újma. Smluvní strany jsou povinny se pravidelně informovat o průběhu 
řešení realizovaných Dílčích projektů a neprodleně o všech skutečnostech, které jsou pro řešení 
Dílčích projektů podstatné. Za podstatné skutečnosti se považují především skutečnosti, kterými 
nejsou běžné, každodenní činnosti, o kterých ostatní Smluvní strany s ohledem na povahu řešení 
Dílčích projektů předpokládají, že je příslušná Smluvní strana provádí v rámci své odbornosti a 
řádné péče. Smluvní strany jsou povinny vzájemně si oznamovat změny veškerých skutečností 
uvedených ve schválených návrzích Dílčích projektů a jakékoliv další změny a skutečnosti, které 
by mohly mít vliv na řešení a cíle Dílčích projektů. 

7.2 Každá ze Smluvních stran odpovídá za škodu/újmu vzniklou ostatním Smluvním stranám Smlouvy 
i třetím osobám, která vznikne porušením jejích povinností vyplývajících z této Smlouvy, jakož i z 
ustanovení obecně závazných právních předpisů. 

7.3 Smluvní strany neodpovídají za škodu/újmu vzniklou konáním nebo opomenutím jiné Smluvní strany. 

7.4 Smluvní strany účastí na této Smlouvě současně mimo jiné vyjadřují svůj zájem dbát při realizaci 
Dílčích projektů na co nejvyšší úroveň odbornosti, poctivosti a loajality ve vzájemných vztazích. 
Smluvní strany se zavazují postupovat v souladu s etickými zásadami, které odpovídají principu 
integrity, jako závazku dodržování etických pravidel, dobrých mravů soutěže a způsobů chování v 
podnikání, včetně důsledného dodržování příslušných právních předpisů. Naplňování uvedených 
pravidel a způsobů chování budou jednotlivé Smluvní strany požadovat i od zaměstnanců, dalších 
obchodních partnerů a subjektů, které případně přizvou k účasti na plnění této Smlouvy či Dílčích 
projektů. 

VIII. 
Trvání Smlouvy a její změny, ukončení účasti smluvních stran na realizaci Dílčího projektu 

8.1 Tato Smlouva je uzavřena na dobu určitou s počátkem ode dne nabytí účinnosti této Smlouvy do 30. 
dubna 2029, a to ve vazbě na ukončení období udržitelnosti projektu ,,Hydrodynamický design 
čerpadel s reg. č. CZ.02.1.01/0.0/0.0/17 _049/0008408", pokud se Smluvní strany nedohodnou na 
jejím prodloužení. 

8.2 Pokud některá Smluvní strana závažným způsobem nebo opětovně poruší některou z povinností 
vyplývající pro ni z této Smlouvy nebo z dílčí smlouvy o realizaci Dílčího projektu nebo z obecně 
závazných právních předpisů, může být vyloučena z další účasti na realizaci Dílčích projektů nebo 
některých z nich (včetně probíhajících), a to jednomyslným rozhodnutím statutárních orgánů všech 
ostatních Smluvních stran písemně zaznamenaným s jejich podpisy na jedné listině; tím není dotčena 
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odpovědnost dané porušující smluvní strany za škodu/újmu ve smyslu čl. VII. této Smlouvy. 
V případě vyloučení ztrácí vyloučená Smluvní strana veškerá práva a nároky na vlastnictví a využití 
výsledků vzniklých z Dílčích projektů, na něž se vztahuje vyloučení, a dokončených do využitelné 
podoby po doručení písemného záznamu o rozhodnutí statutárních orgánů ve smyslu předchozí věty 
dotčené vylučované Smluvní straně. 

8.3 Jakékoliv změny této Smlouvy lze provádět pouze na základě dohody všech Smluvních stran formou 
písemných, pořadově číslovaných datovaných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci 
smluvních stran na jedné listině. Za písemnou formu není pro tyto účely považována výměna e­
mailových či jiných elektronických zpráv. Dodatku ke Smlouvě není třeba v případě změny údajů 
Smluvních stran uvedených v záhlaví této Smlouvy a změny osob uvedených v této Smlouvě, 
zastávajících pozice v rámci odborného zastoupení Smluvních stran. Tyto změny se nepovažují za 
změnu této Smlouvy; musí však být subjektem, jehož se týkají, neprodleně oznámeny ostatním 
Smluvním stranám, v opačném případě odpovídá daný subjekt za způsobenou škodu/újmu. 

IX. 
Závěrečná ustanovení 

9.1 Tato Smlouva nabývá platnosti okamžikem jejího podpisu všemi Smluvními stranami. V souladu 
se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), bude tato Smlouva uveřejněna v registru 
smluv, přičemž nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv. Zveřejnění v Registru 
smluv zajistí UPOL. 

9.2 Vztahy smluvních stran touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, a dalšími obecně závaznými právními předpisy 
České republiky. 

9.3 Smluvní strany budou řešit případné spory vzniklé z této Smlouvy vždy nejprve srrume, 
vzájemným jednáním. Pokud se nepodaří mezi Smluvními stranami vyřešit spornou věc smírně v 
přiměřené době, má kterákoli ze smluvních stran právo předložit spornou věc k rozhodnutí 
příslušnému obecnému soudu v České republice. 

9.4 Smluvní strany souhlasí, že veškeré změny této Smlouvy a dodatky k této Smlouvě vyžadují 
dohodu Smluvních stran nebo jejich právních nástupců uzavřenou v písemné formě s podpisy na 
jedné listině. 

9 .5 Tato Smlouva je vyhotovena ve čtyřech ( 4) stejnopisech v českém jazyce. Každá Smluvní strana 
obdrží po podpisu Smlouvy jedno originální vyhotovení. 

9.6 Pokud oddělitelné ustanovení této Smlouvy je nebo se stane neplatným či nevynutitelným, nemá 
to vliv na platnost zbývajících ustanovení této Smlouvy. V takovém případě se strany této Smlouvy 
zavazují uzavřít do 30 (třiceti) kalendářních dnů od výzvy některé ze stran této Smlouvy dodatek 
k této Smlouvě nahrazující oddělitelné ustanovení této Smlouvy, které je neplatné či nevynutitelné, 
platným a vynutitelným ustanovením odpovídajícím hospodářskému účelu takto nahrazovaného 
ustanovení. 

9.7 Smluvní strany po přečtení této Smlouvy prohlašují, že souhlasí s jejím obsahem, že tato 
Smlouva byla sepsána vážně, určitě, srozumitelně a na základě jejich pravé a svobodné vůle, 
na důkaz čehož připojují své podpisy. 
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=CENTRUM HYDRAULICKÉHO 
VÝZKUMU spol. s r.o. 

jméno: Ing. Lukáš Zavadil, Ph.D., MBA 
funkce: jednatel 

L v,, í�t V ... . . .. .. .. . . . .... . . . . .... .... dne 

g. Luboš Michlík 
člen představenstva 

1 2 - 1 1 - 2025 

GROUP a.s. 

jméno: Milan Stratil 
funkce: člen představenstva 

Podpisový list 

2 8, 1 1 .  2025 
V ................. . . . ..... . . ..... dne 

RZITA PALACKÉHO V 
OLOMOUCI 

jméno: doc. JUDr. Michael Kohajda, Ph.D. 
funkce: rektor 

, I/ 1 2 - 1 1 - L025 
LV TI rve V ...... . .. .................... . . .  dne 
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SIGMA V

�

ýz mný a 
1

jméno: Ing uboš Michlík 
funkce: je atel 

SIGMA Výzkumný a vývojový ústav, s.r.o. 

jméno: Ing. Tomáš Pozdíšek 
funkce: jednatel 




